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Оригінальна інструкція

ЗАСТЕРЕЖЕННЯ ЩОДО БЕЗПЕКИ ЕЛЕКТРОІНСТРУМЕНТУ

⚠ ПОПЕРЕДЖЕННЯ! Прочитайте всі попередження про небезпеку,

інструкції, ілюстрації та специфікації, що додаються до цього
електроінструменту. Недотримання всіх наведених нижче інструкцій може

призвести до ураження електричним струмом, пожежі та/або серйозних

травм.

Збережіть усі попередження та інструкції для подальшого
використання.
Термін «електричний інструмент» у попередженнях стосується вашого

електричного інструменту, що працює від мережі (з кабелем), або

електричного інструменту, що працює від акумулятора (бездротовий).

⚠ НЕБЕЗПЕКА!
A. Користувач повинен використовувати прилад за призначенням. Під

час роботи з приладом особа повинна враховувати місцеві умови та

звертати увагу на інших людей, що знаходяться поблизу.

B. Перед кожною операцією перевіряйте важливі компоненти, такі як
шланг високого тиску, ручний розпилювач і захисні установки, на
наявність пошкоджень. Негайно замініть пошкоджені компоненти. Не

використовуйте прилад із пошкодженими компонентами.

C. Прилад розроблений для використання із засобом для чищення, що

постачається або рекомендується виробником. Використання інших
засобів для чищення або хімічних речовин може негативно вплинути на

безпеку приладу.

D. Струмені високого тиску можуть бути небезпечними при
неправильному використанні. Струмінь не можна спрямовувати на

людей, електрообладнання під напругою або на саму машину.
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E. Не спрямовуйте струмінь на себе або інших для очищення одягу
або взуття.

F. Не використовуйте прилад у межах досяжності людей, якщо вони не
носять захисний одяг.

⚠ ПОПЕРЕДЖЕННЯ!

A. Знайте, як зупинити виріб і швидко спустити тиск. Досконально
ознайомтеся з елементами управління. Будьте напоготові -

стежте за тим, що ви робите.

B. Не використовуйте виріб, якщо ви втомлені або перебуваєте під
впливом алкоголю чи наркотиків.

C. Прилад не повинен використовуватися дітьми або ненавченим
персоналом.

D. Цей прилад не призначений для використання особами (включаючи
дітей) зі зниженими фізичними, сенсорними чи розумовими

можливостями або без досвіду та знань.

E. Не дозволяйте дітям гратися з цим приладом.
F. Слідкуйте за дітьми, щоб вони не гралися з приладом.
G. Створіть стійкість приладу перед будь-якими роботами на приладі

або з ним, щоб запобігти нещасним випадкам, пошкодженню.
H. Струмінь води, що випускається з сопла високого тиску,

призводить до того, що на ручний розпилювач діє сила
відштовхування. Переконайтеся, що у вас тверда опора, а також ви

міцно тримаєте ручний розпилювач і розпилювальну трубку.

I. Ніколи не залишайте прилад без нагляду, поки він працює.
J. Завжди вимикайте вимикач мережі, коли залишаєте машину без

нагляду.
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⚠ УВАГА!

Не використовуйте прилад при температурі нижче 0ºC

5) Використання та догляд за акумуляторним інструментом

A. Заряджайте лише за допомогою зарядного пристрою, зазначеного

виробником. Зарядний пристрій, який підходить для одного типу

акумуляторної батареї, може створити ризик пожежі в разі

використання з іншим акумулятором.

B. Використовуйте електроінструменти лише зі спеціально
призначеними акумуляторними батареями. Використання будь-яких

інших акумуляторних блоків може створити ризик травм і пожежі.

C. Коли акумулятор не використовується, тримайте його подалі від
інших металевих предметів, таких як скріпки, монети, ключі, цвяхи,
гвинти або інші дрібні металеві предмети, які можуть утворити
з'єднання від однієї клеми до іншої. Коротке замикання клем

акумулятора може призвести до опіків або пожежі.

D. У неправильних умовах рідина може витікати з акумулятора;
уникайте контакту. Якщо випадково стався контакт, промийте
водою. При попаданні рідини в очі додатково слід звернутися за
медичною допомогою. Рідина, що витікає з акумулятора, може

спричинити подразнення або опіки.

E. Не використовуйте пошкоджену або модифіковану акумуляторну
батарею або інструмент. Пошкоджені або модифіковані батареї

можуть поводитися непередбачувано, що може призвести до пожежі,

вибуху або ризику травмування.

F. Не піддавайте акумуляторну батарею або інструмент впливу вогню
або надмірної температури. Вплив вогню або температури вище

130°C може призвести до вибуху.

G. Дотримуйтесь усіх інструкцій щодо заряджання та не заряджайте
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акумулятор або інструмент за межами температурного діапазону,
зазначеного в інструкції. Неправильне заряджання або заряджання при
температурах, що виходять за межі зазначеного діапазону, може

пошкодити акумулятор і збільшити ризик пожежі.

6) Сервіс
A. Доручіть обслуговування електроінструменту кваліфікованому

спеціалісту з ремонту, використовуючи лише ідентичні запасні
частини. Це забезпечить безпеку електроінструменту.

B. Ніколи не обслуговуйте пошкоджені акумуляторні блоки.
Обслуговування акумуляторних блоків повинно виконуватися тільки

виробником або авторизованими постачальниками послуг.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ ПРО БЕЗПЕКУ АКУМУЛЯТОРНОГО
ІНСТРУМЕНТУ

Збережіть ці інструкції.
⚠ УВАГА!

Використовуйте лише оригінальні оригінальні акумулятори.
Використання неоригінальних батарей або змінених батарей може

призвести до вибуху батареї, що спричинить пожежу, травми та

пошкодження. Це також призведе до втрати гарантії на інструмент, а

заряджені та темні ділянки призведуть до нещасних випадків.

⚠ ПОПЕРЕДЖЕННЯ!

A. Не розбирайте, не відкривайте та не подрібнюйте вторинні
елементи або батареї.

B. Зберігайте батареї в недоступному для дітей місці. Використання
батареї дітьми слід контролювати. Особливо зберігайте маленькі

батарейки в недоступному для маленьких дітей місці.

C. Негайно зверніться за медичною допомогою, якщо було
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проковтнуто елемент або батарею.
D. Не піддавайте елементи або батареї впливу тепла або вогню.

Уникайте зберігання під прямими сонячними променями.

E. Не допускайте короткого замикання елемента або акумулятора. Не
зберігайте елементи батарей випадково в коробці або ящику, де вони

можуть замикатися один на одного або бути замиканими іншими

металевими предметами.

F. Не виймайте елемент або батарею з оригінальної упаковки, доки це
не буде потрібно для використання.

G. Не піддавайте елементи або батареї механічним ударам.
H. У разі витоку речовини не допускайте потрапляння рідини на шкіру

або в очі. Якщо був здійснений контакт, промийте уражену ділянку

великою кількістю води та зверніться за медичною допомогою.

I. Не використовуйте будь-які зарядні пристрої, крім тих, що
спеціально передбачені для використання з обладнанням.

J. Зверніть увагу на позначки плюс (+) і мінус (-) на елементі,
акумуляторі та обладнанні та забезпечте правильне використання.

K. Не використовуйте будь-які елементи або батареї, не призначені
для використання з обладнанням.

L. Не змішуйте в пристрої клітинки різного виробництва, місткості,
розміру або типу.

M. Завжди купуйте акумулятор, рекомендований виробником
пристрою для обладнання.

N. Тримайте елементи та батареї чистими та сухими.
O. Протріть елемент або клеми акумулятора чистою сухою тканиною,

якщо вони забруднюються.
P. Вторинні елементи та батареї потрібно зарядити перед

використанням. Завжди використовуйте правильний зарядний

пристрій і зверніться до інструкцій виробника або інструкції до
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обладнання, щоб отримати належні інструкції щодо заряджання.

Q. Не залишайте акумулятор на тривалому заряді, коли він не
використовується.

R. Після тривалих періодів зберігання може знадобитися заряджати та
розряджати елементи або батареї кілька разів для досягнення
максимальної продуктивності.

S. Збережіть оригінальну літературу про продукт для подальшого
використання.

T. Використовуйте елемент або батарею тільки в тому додатку, для
якого вони були призначені.

U. Якщо можливо, виймайте акумулятор з обладнання, коли воно не
використовується.

V. Утилізуйте належним чином.

Поради щодо підтримки максимального часу автономної роботи
A. Зарядіть акумуляторний картридж до повного розрядження. Завжди

зупиняйте роботу інструменту та заряджайте акумуляторний

картридж, коли помічаєте, що потужність інструменту зменшується.

B. Ніколи не заряджайте повністю заряджений акумуляторний
картридж. Перезаряд скорочує термін служби акумулятора.

C. Заряджайте акумуляторний картридж при кімнатній температурі при
10°C-40°C (50°F-104°F). Дайте гарячому акумуляторному картриджу

охолонути, перш ніж заряджати його.

D. Заряджайте акумуляторний картридж, якщо ви не використовуєте
його протягом тривалого періоду (більше шести місяців).
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Важливі інструкції з безпеки для акумуляторного картриджа
A. Перед використанням акумуляторного картриджа прочитайте всі

інструкції та попереджувальні позначки на зарядному пристрої,
акумуляторі та) виробі, що використовує акумулятор.

B. Не розбирайте акумуляторний картридж.
C. Якщо час роботи став надмірно коротшим, негайно припиніть

роботу. Це може призвести до ризику перегріву, можливих опіків і

навіть вибуху.

D. Якщо електроліт потрапив в очі, промийте їх чистою водою і
негайно зверніться за медичною допомогою. Це може призвести до

втрати зору.

E. Не допускайте короткого замикання акумуляторного картриджа:
a. Не торкайтеся клем будь-яким струмопровідним матеріалом.

b. Уникайте зберігання акумуляторного картриджа в контейнері з

іншими металевими предметами, такими як цвяхи, монети тощо.

c. Не піддавайте акумуляторний картридж впливу води або дощу.

d. Коротке замикання акумулятора може стати причиною великого

протікання струму, перегріву, можливих опіків і навіть поломки.

F. Не зберігайте інструмент та акумуляторний картридж у місцях, де
температура може досягати або перевищувати 50°C (122°F).

G. Не спалюйте акумуляторний картридж, навіть якщо він сильно
пошкоджений або повністю зношений. Акумуляторний картридж

може вибухнути під час пожежі.

H. Будьте обережні, щоб не впустити та не вдарити акумулятор.
I. Не використовуйте пошкоджену батарею.
J. Дотримуйтесь місцевих правил щодо утилізації акумулятора.

Система захисту інструменту / акумулятора
Інструмент оснащений системою захисту інструменту/акумулятора. Ця
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система автоматично відключає живлення двигуна, щоб продовжити

термін служби інструменту та акумулятора. Інструмент автоматично

зупиниться під час роботи, якщо інструмент або акумулятор поміщені в

одну з наступних умов:

Захист від перевантаження
Коли акумулятор працює таким чином, що він споживає аномально високий

струм, інструмент автоматично зупиняється без будь-якої індикації. У цій

ситуації вимкніть інструмент і припиніть застосування, яке спричинило

перевантаження інструменту. Потім увімкніть інструмент, щоб

перезапустити.

Захист від перегріву
Коли інструмент/акумулятор перегрівається, інструмент автоматично

зупиняється. У цій ситуації дайте інструменту/акумулятору охолонути,

перш ніж знову вмикати інструмент.

Транспортування
Акумулятори відповідають усім застосовним правилам транспортування,

передбаченим галузевими та законодавчими стандартами (для отримання

додаткової інформації зверніться до виробника).

Транспортування акумуляторів може призвести до пожежі, якщо клеми

акумулятора ненавмисно контактуватимуть із струмопровідними

матеріалами. Під час транспортування акумуляторів переконайтеся, що

клеми акумулятора захищені та добре ізольовані від матеріалів, які

можуть контактувати з ними та спричинити коротке замикання.

Інформація, наведена в цьому розділі посібника, надана з добрими намірами

та вважається точною на момент створення документа. Однак жодна

гарантія, явна чи неявна, не надається. Покупець несе відповідальність за

те, щоб його діяльність відповідала чинним нормам.
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Захист навколишнього середовища
Роздільний збір. Цей виріб не можна викидати зі звичайними побутовими

відходами.

Якщо одного разу ви виявите, що ваш виріб потребує заміни, або якщо він

вам більше не знадобиться, не викидайте його разом із побутовими

відходами. Зробіть цей продукт доступним для окремого збору.

Роздільний збір використаних продуктів та упаковки дозволяє

переробляти матеріали та використовувати знову. Повторне

використання перероблених матеріалів допомагає запобігти забрудненню

навколишнього середовища та знижує попит на сировину.

Місцеві нормативні акти можуть передбачати роздільний збір

електричних виробів із домашнього господарства, на муніципальних

сміттєзвалищах або роздрібним продавцем під час придбання нового

виробу.

Акумуляторна батарея
Цей акумулятор із тривалим терміном служби необхідно заряджати, якщо

він не виробляє достатньої потужності під час завдань, які раніше легко

виконувалися. Після закінчення технічного терміну служби викиньте його з

належною турботою про навколишнє середовище:

● Повністю розрядіть акумуляторну батарею, а потім вийміть її з

інструменту.

● Літій-іонні елементи підлягають вторинній переробці. Віднесіть їх до

свого дилера або на місцеву станцію переробки. Зібрані акумуляторні

батареї будуть перероблені або утилізовані належним чином.
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СИМВОЛИ В ІНСТРУКЦІЇ З ЕКСПЛУАТАЦІЇ

Перед використанням прочитайте інструкцію з експлуатації.

Відповідність CE.

Попередження про безпеку.

Будь ласка, використовуйте лише аксесуари, які підтримує

виробник.

Одягніть захисні окуляри, засоби захисту органів слуху та

пилозахисну маску.

Відпрацьовані електричні вироби не можна викидати разом із

побутовими відходами. Будь ласка, переробляйте там, де є

приміщення. Зверніться до місцевих органів влади або роздрібного

продавця, щоб отримати поради щодо переробки.

Струмінь високого тиску не можна спрямовувати на людей, тварин,

електрообладнання під напругою або на сам прилад

Прилад не можна безпосередньо підключати до громадської мережі

питної води

Рівень звукової потужності становить 89 дБ (А)

10



| Українська

ДОДАТКОВЕ ПОПЕРЕДЖЕННЯ ПРО БЕЗПЕКУ

Прочитайте всі інструкції перед використанням цього продукту!

⚠ НЕБЕЗПЕКА!

A. Прилад не можна експлуатувати у вибухонебезпечному середовищі.
B. Ризик вибуху- Не розпилюйте легкозаймисті рідини.
C. Ніколи не втягуйте рідини, що містять розчинники або нерозбавлені

кислоти та розчинники! Сюди входить бензин, розчинник для фарб і

мазут. Спрей-туман є легкозаймистим, вибухонебезпечним і

отруйним.

D. Не використовуйте ацетон, нерозбавлені кислоти та розчинники,
оскільки вони роз'їдають матеріали, що використовуються на
приладі.

E. Ніколи не використовуйте виріб із легкозаймистими або токсичними
рідинами, а також рідинами з характеристиками, несумісними з його
правильною роботою.

F. Тримайте пакувальні плівки подалі від дітей, існує ризик задухи!
⚠ ПОПЕРЕДЖЕННЯ!

A. Згідно з чинними нормами, прилад ніколи не можна
використовувати для питної води без системного роздільника.
Переконайтеся, що з'єднання водопровідної установки вашої будівлі, на

якій працює очищувач високого тиску, обладнане системним

розділювачем.

B. Вода, що пройшла через запобіжники зворотного потоку,
вважається непридатною для пиття.

C. Щоб забезпечити застосовну безпеку, використовуйте лише
оригінальні запасні частини від виробника або схвалені
виробником.

⚠ ПОПЕРЕДЖЕННЯ!

A. Шланги, фітинги та муфти високого тиску мають важливе значення
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для безпеки машини.
B. Використовуйте тільки шланги, фітинги та муфти, рекомендовані

виробником.
⚠ ПОПЕРЕДЖЕННЯ!

A. Враховуйте вагу приладу під час вибору місця зберігання та під час
транспортування, щоб запобігти нещасним випадкам або травмам.

B. Кілька годин безперервного використання приладу в рідкісних
випадках можуть призвести до оніміння рук.

● Одягніть рукавички.

● Тримайте руки в теплі.

● Робіть перерви через рівні проміжки часу. Робота з миючим засобом.

⚠ ПОПЕРЕДЖЕННЯ!

A. Неправильне використання миючих засобів може призвести до
серйозних травм або окислення.

B. Зберігайте засіб для чищення та зберігайте в недоступному для
дітей місці.

C. Скиньте залишковий тиск, перш ніж від'єднувати шланг від виробу.
D. Перед кожним використанням і через регулярні проміжки часу

перевіряйте, що всі металеві кріплення затягнуті, а компоненти
виробу в хорошому стані; Огляньте на наявність зламаних або
зношених деталей.

⚠ ПОПЕРЕДЖЕННЯ!

Нижче наведено типовий, але не вичерпний перелік хороших порад, які
виробник обладнання повинен надати кінцевому споживачу.

A.Не розбирайте, не відкривайте та не подрібнюйте вторинні елементи або

батареї.

B.Не піддавайте елементи або батареї впливу тепла або вогню. Уникайте

зберігання під прямими сонячними променями.

C.Не допускайте короткого замикання елемента або акумулятора. Не
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зберігайте елементи або батареї випадково в коробці або ящику, де вони

можуть замикатися один на одного або бути замиканими іншими

металевими предметами.

D.Не виймайте елемент або батарею з оригінальної упаковки, доки це не

буде потрібно для використання.

E.Не піддавайте елементи або батареї механічним ударам.

F. У разі витоку клітини не допускайте потрапляння рідини на шкіру або в

очі. Якщо був здійснений контакт, промийте уражену ділянку великою

кількістю води та зверніться за медичною допомогою.

G.Не використовуйте будь-які зарядні пристрої, крім тих, що спеціально

передбачені для використання з обладнанням.

H.Дотримуйтесь позначок плюс (+) і мінус (-) на елементі, акумуляторі та

обладнанні та забезпечте правильне використання

I. Не використовуйте будь-які елементи або батареї, не призначені для

використання з обладнанням.

J. Не змішуйте комірки різного виробництва, місткості, розміру або типу

w1th1n пристрою.

K.Використання батареї дітьми має бути під наглядом

L. Негайно зверніться за медичною допомогою, якщо було проковтнуто

елемент або батарею.

M. Тримайте елементи та батареї чистими та сухими.

N.Протріть елемент або клеми акумулятора чистою сухою тканиною, якщо

вони забруднюються.

O.Вторинні елементи та батареї потрібно зарядити перед використанням.

Завжди використовуйте правильний зарядний пристрій і зверніться до

інструкцій виробника або інструкції до обладнання, щоб отримати

належні інструкції щодо заряджання.

P. Не залишайте акумулятор на тривалому заряді, коли він не

використовується.

13
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Q.Після тривалих періодів зберігання може знадобитися зарядити та

розрядити елементи або батареї кілька разів для отримання

максимальної продуктивності.

R.Збережіть оригінальну літературу про продукт для подальшого

використання.

S.Використовуйте в програмі лише елемент або батарею, для якої вони

були призначені.

T. Якщо можливо, виймайте акумулятор з обладнання, коли воно не

використовується.

U.Не ставте його на температуру вище 60°C.

V. Не використовуйте його, якщо відбувається серйозне розширення.

W. Батарея, яка використовується в цьому пристрої, може

становити ризик пожежі або хімічного опіку при неправильному

поводженні. Замінюйте батарею лише на оригінальну, використання

іншої батареї може становити ризик пожежі або вибуху.

X.Не використовуйте помітно пошкоджений акумулятор.

Y. Не модифікуйте та не намагайтеся відремонтувати прилад або

акумуляторну батарею, якщо це можливо.

Z. Від'єднайте акумуляторну батарею від приладу перед виконанням

будь-яких налаштувань, заміною аксесуарів або зберіганням приладу

Профілактичні заходи безпеки зменшують ризик випадкового запуску

приладу.

AA. Акумуляторну батарею не можна викидати разом із побутовими

відходами. Його слід утилізувати в дозволеному місці для переробки

електричних та електронних приладів.

BB. Акумуляторні батареї слід вийняти з приладу перед

заряджанням Батареї повинні бути вставлені з дотриманням правильної

полярності.
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⚠ ПОПЕРЕДЖЕННЯ!

A. Цим приладом можуть користуватися діти віком від 8 років і
старше, а також особи з обмеженими фізичними, сенсорними чи
розумовими можливостями або з відсутністю досвіду та знань,
якщо вони перебувають під наглядом або отримали інструкції щодо
безпечного використання приладу та розуміють пов'язані з цим
небезпеки.

B. Якщо зарядний пристрій не працює протягом 1 хвилини,
від'єднайте його від мережі, а потім перевірте його відповідно до
інструкцій у розділі «Усунення несправностей».
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ПЕРЕДБАЧУВАНЕ ВИКОРИСТАННЯ

Використовуйте цю мийку високого тиску лише для приватних

домогосподарств:

У разі підключення до системи питного водопостачання система повинна

бути захищена від зворотного потоку.

Цей очищувач високого тиску призначений для використання цього продукту

під час миття транспортних засобів, терас, інструментів, машин та садової

техніки з використанням чистої води та біорозкладаних хімічних миючих

засобів.

Цей виріб не можна використовувати для чищення одягу, взуття та інших

текстильних виробів. Струмінь води не повинен бути спрямований на людей,

тварин, електронне обладнання або сам виріб. Не промивайте будь-які

предмети, які містять небезпечні для здоров'я матеріали. Виріб не можна

використовувати з легкозаймистими, вибухонебезпечними та токсичними

рідинами.
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СПЕЦИФІКАЦІЯ

Компоненти
1. Опора

2. Пістолет

3. Забір води

4. Пробка

5. Бак

6. Колесо

7. Шланг високого тиску

8. Контейнер для акумулятора

9. Акумуляторна батарея

10 Турбонасадка

11. Струменева насадка

12. Вхід води

13. Підвузол
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Технічні характеристики
Номер моделі ELPW4055061 ELPW4055061xy

Напруги 40В

Ступінь захисту IPX5

Високий тиск 5,5 МПа

Середній тиск 3,2 МПа

Нижній тиск 2,4 МПа

швидкість потоку 4 л/хв

тиск на вході 0,7 МПа

Рівень звукового тиску LpA=73,6 Дб(А)

Рівень звукової потужності LwA=86 дБ(А)

Невизначеності KwA=3 дБ

Значення вібрації Αh=1,859 м/с^2 KΑh=1,5 м/с^2

Вага 6 кг

Потужність 40 л

Номер моделі ПРИМІТКА: x (порожні, 1,2,3,4,5,6,7,8,9,E,S,A,M); y (порожній,

-1,-2,-3,-4,-5,-6,-7,-8,-9,E,S,A,M

● У зв'язку з нашою постійною програмою досліджень і розробок, технічні характеристики

тут можуть бути змінені без попередження.
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⚠ ПОПЕРЕДЖЕННЯ!

Використовуйте для цього електроінструменту лише оригінальну
батарею та зарядний пристрій, як показано нижче:
Продукт Акумуляторна батарея

Номер моделі Тип Номінальна напруга Номінальна потужність

EBPK2001

EBPK2001xy

Літій-іонні
18,5 В постійного

струму, 20 В Макс

2,0 Ач

EBPK2002

EBPK2002xy
4,0 Ач

EBPK2003

EBPK2003xy
5.0Ач

Номер моделі ПРИМІТКА: x (порожній, 1,2,3,4,5,6,7,8,9,E,S,A,M); y (порожній,

-1,-2,-3,-4,-5,-6,-7,-8,-9,E,S,A,M)

Продукт Зарядний пристрій для акумуляторної батареї

Номер моделі
Вхідна

потужність

Вхідна

напруга

Вихідна

номінальна

напруга

Номінальний

струм на виході

EFCR20200

EFCR20200xy
50 Вт

220-240В

~50/60 Гц
20 В

постійного

струму

2А
ULFCR20200

ULFCR20200xy

110-120В

~50/60 Гц

EFCR20411

EFCR20411xy

EFCR20403

EFCR20403xy

105 Вт

220-240В

~50/60 Гц

21 В

постійного

струму

4А
ULFCR20411

Код

ULFCR20411xy

ULFCR20403

Код

ULFCR20403xy

110-120В

~50/60 Гц
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Номер моделі ПРИМІТКА: x (порожній, 1,2,3,4,5,6,7,8,9,E,S,A,M); y (порожній,

-1,-2,-3,-4,-5,-6,-7,-8,-9,E,S,A,M)

КАРТИНА ОПЕРАЦІЇ
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ЕКСПЛУАТАЦІЯ

Збірка
Встановіть незакріплені частини, що постачаються разом із
приладом, перед запуском
A. Встановлення розпилювальної трубки (див. Малюнок A)
B. Вставте розпилювальну трубку в пістолет і обертайте її до повного

блокування двох частин.

C. Приєднати шланг високого тиску до пістолета-розпилювача (див.
Малюнок B)

D. Під'єднати стрункий кінець шланга високого тиску до

пістолета-розпилювача та закрутити гайку, як зазначено, щоб закріпити

з'єднання.

E. Установка бака на виріб (див. Малюнок В)
F. Потягніть пряжку вниз до корпусу виробу, потім натисніть на пряжку та

закріпіть на виробі, переконавшись, що з'єднання надійне.

G. Приєднати шланг високого тиску до виходу води (див. Малюнок
D)

H. Підключіть інший кінець шланга високого тиску до отвору для виходу

води на мийці та поверніть чорний поворотний наконечник, як

зазначено, щоб закріпити з'єднання.

I. Встановлення двох батарей у контейнер для акумулятора (див.
Малюнок Е)

a) Натисніть на дверцята акумуляторного контейнера, після чого дверцята

відкриються.

b) Вставте акумуляторну батарею в контейнер для батареї у виробі.

c) Перед початком роботи переконайтеся, що кожна батарея закріплена з

дотриманням полярності.
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Запуск (див. Малюнок F)
Поставте прилад на рівній поверхні

Натисніть кнопку на панелі СТАРТ/СТОП, щоб увімкнути виріб, і натисніть

кнопку ВИБІР РЕЖИМУ, щоб вибрати відповідний режим для роботи виробу.

Експлутація
⚠ ОБЕРЕЖНІСТЬ!

Дотримуйтесь відстані не менше 30 см під час використання струменя
для очищення пофарбованих поверхонь, щоб уникнути пошкодження.

⚠ УВАГА!

● Мийку слід використовувати на надійній і стійкій поверхні у
вертикальному положенні позиція. (див. Малюнок G)

● Відкрийте подачу води, наповнивши бак. (див. Малюнок H)
⚠ ОБЕРЕЖНІСТЬ!

Перш ніж наповнювати бак, завжди виймайте акумуляторну батарею.
Витріть будь-які розливи, перш ніж вставляти акумуляторну батарею.
Не наливайте киплячу рідину в бак, це може послабити або пошкодити
трубки або бак. Не використовуйте хімічні рідини, крім миючого засобу.
Обережно налийте воду в бак і до 15 л у разі будь-яких розливів.
ПРИМІТКИ: Якщо є витік, затягніть гайку клапана зупинки води на дні бака.

(див. Малюнок I)

A. Закрутіть кришку бака після наповнення.

B. Встановіть бак на виріб і закріпіть їх.

C. Вставте дві батареї в контейнер для батареї, дотримуючись правильної

полярності, і переконайтеся, що акумуляторна батарея закріплена на

місці, а потім закрийте дверцята акумуляторного контейнера.

D. Натисніть кнопку START/STOP, яка дозволяє вам перемикатися між
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увімкненням та вимкненням живлення, а потім натисніть кнопку ВИБІР

РЕЖИМУ, щоб вибрати відповідний режим. (див. Малюнок J)

● 1.2.3 – Світловий індикатор тиску

● 4 - Індикатор ємності акумулятора

● Високий тиск - 1.2.3 зелене світло

● Середній тиск - 1,2 зеленого світла, 3 порожніх

● Нижній тиск -1 зелене світло, 2.3 порожнє

● Повна батарея - зелене світло

● Half Battery - червоне світло

● Низький заряд батареї - сцинтиляція червоного світла

ПРИМІТКИ: Перемикач режимів дозволяє виконувати цикли високого тиску,

середнього тиску та нижнього тиску

Тримати розпилювач обома руками.

Розблокуйте спусковий гачок і натискайте на нього, доки через сопло не

протікатиме постійна кількість води, щоб дозволити повітрю, що потрапив у

шланг, вийти.

Відпустіть важіль пістолета-розпилювача, пристрій знову вимкнеться і

припинить струмінь води. У системі залишається високий тиск

⚠ УВАГА!
Остерігайтеся віддачі при натисканні на спусковий гачок!

Робота з миючим засобом (опціонально)
Миючий засіб можна додавати тільки тоді, коли прилади працюють в режимі

низького тиску.

⚠ НЕБЕЗПЕКА!

Під час використання мийних засобів необхідно дотримуватися
паспорта безпеки матеріалу, виданого виробником миючого засобу,
особливо інструкцій щодо засобів індивідуального захисту.
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Наповніть бак миючим засобом, розробленим спеціально для
використання з мийками високого тиску.

Рекомендований спосіб очищення
Помірно розпиліть миючий засіб на суху поверхню і дайте йому відреагувати,

але не висохнути.

Розпиліть розпушений бруд за допомогою туману високого тиску.

Після роботи з миючим засобом
Закінчивши використання мийки високого тиску, необхідно злити залишки

миючого засобу та промити бак чистою водою.

Завод апарату високого тиску не несе відповідальності за шкоду, заподіяну

миючим засобом або будь-якою хімічною речовиною

● Для зберігання поставте резервуар у положення з кришкою.

Переривання роботи
● Відпустити важіль пістолета-розпилювача.

● Заблокувати важіль пістолета-розпилювача.

● Перевести пусковий пістолет з розпилювальною трубкою в положення

для паркування.

● Під час тривалих перерв (більше 5 хвилин) також вимикайте виріб,

натискайте кнопку на панелі START/STOP.

Завершення операції
● Відпустити важіль пістолета-розпилювача

● Натисніть кнопку на панелі «СТАРТ/СТОП», щоб вимкнути виріб

● Від'єднати шланг високого тиску від пістолета-розпилювача або

пристрою в разі відсутності тиску в системі

● Натисніть на важіль пістолета-розпилювача, щоб скинути залишковий
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тиск у системі

● Відпустити важіль пістолета-розпилювача

● Заблокувати важіль пістолета-розпилювача

⚠ УВАГА!

● При від'єднанні шланга високого тиску після роботи зі з'єднання
може витікати тепла вода.

● Виймайте акумуляторну батарею з контейнера для акумуляторів
після кожного використання.

● Зніміть резервуар із виробу, щоб злити залишки рідини.
● Промийте бак чистою водою, а потім поставте бак у положення з

кришкою.

⚠ ОБЕРЕЖНІСТЬ!

● Ризик травмування або пошкодження.
Враховуйте вагу приладу під час його зберігання.

Зберігання приладу
● Поставте машину на рівній поверхні.

● Від'єднайте струминну трубку від пістолета-розпилювача та від'єднайте

сопло від розпилювальної трубки.

● Натиснути кнопку роз'єднання на пістолеті-розпилювачі та витягнути

шланг високого тиску з пістолета-розпилювача.

● Помістити пістолет-розпилювач у відсік для пістолета-розпилювача.

● Помістіть обидві насадки в місце для зберігання насадки.

● Намотайте шланг високого тиску і повісьте його над місцем зберігання

шланга.

● Перед тривалим зберіганням, як і взимку, також дотримуйтесь інструкцій

у розділі догляду.
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● Завжди зберігайте очищувач високого тиску, деталі та аксесуари в місці,

недоступному для дітей. Ідеальна температура зберігання становить від

10 ° C до 30 ° C. Зберігайте мийку в приміщенні, щоб запобігти

розширенню води з пристрою в умовах замерзання.

● Ми рекомендуємо використовувати оригінальну упаковку для зберігання

або накрити виріб відповідною тканиною чи корпусом для захисту від

пилу.

Захист від замерзання
⚠ УВАГА!

Виріб та аксесуари, які не повністю зливаються, можуть бути знищені
інеєм, повністю осушіть виріб та аксесуари та захистіть їх від морозу.
Щоб уникнути пошкоджень
Зберігайте виріб і всі аксесуари в приміщенні, захищеному від морозу.

Обслуговування
Шланг високого тиску
Шланг високого тиску спеціально сконструйований з посиленими стінками,

його можна легко пошкодити, тому його слід зберігати обережно.

● Не перегинати

● Не керуйте транспортними засобами по шлангу

● Не піддавайте шланг впливу гострих країв або кутів

● Неправильне використання призведе до роздуття або передчасного

виходу з ладу та призведе до втрати гарантії

Очистіть сопло
Регулярно очищайте сопло.

Зніміть сопло з розпилювальної трубки та промийте теплою водою, щоб

запобігти засміченню насоса сторонніми речовинами.

Очистіть сопло за допомогою інструменту для очищення голок, що входить
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до комплекту постачання Видаліть будь-який бруд з отвору сопла та

промийте.

⚠ УВАГА!

Промийте сито під проточною водою.

ОБСЛУГОВУВАННЯ ТА НЕСПРАВНОСТІ

Виправлення неполадок
Вимкніть прилад і вийміть вилку з розетки перед виконанням будь-яких робіт

з догляду та обслуговування.

Ремонтні роботи та роботи з електричними компонентами можуть

виконуватися не тільки авторизованою сервісною службою. Ви можете

усунути незначні несправності самостійно за допомогою наступного огляду.

Якщо ви сумніваєтеся, зверніться до авторизованої служби підтримки

клієнтів.

Симптом Причиною Рекомендована дія

Машина

відмовляється

Акумулятор

розряджений

Акумулятор захищений

Акумулятор не на місці

Заряджайте акумулятор до зеленого

світла.

Натисніть кнопку ПУСК, щоб

перевірити, чи запускається пристрій.

Переконайтеся, що батарея

встановлена на місце з дотриманням

правильної полярності.

Коливання

тиску

Насос для

всмоктування повітря

Клапани забруднені,

зношені або заклинили

Зносилися ущільнювачі

насоса

Перевірте герметичність шлангів і

з'єднань

Очистіть і замініть або зверніться до

місцевого дистриб'ютора

Очистіть і замініть або зверніться до

місцевого дистриб'ютора
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Машина

зупиняється

Акумулятор

розряджений

Сопло частково

заблоковано

Поповнити

Очистіть сопло

Машина

пульсуюча

Повітря у впускному

шлангу

Недостатнє

водопостачання

Сопло частково

заблоковано

Фільтр для води

заблокований

Шланг перекручений

Дайте машині працювати з відкритим

спусковим гачком, доки не відновиться

звичайний робочий тиск.

Від'єднати шланг високого тиску та

спусковий важіль.

Перевірте, чи подача води відповідає

необхідним специфікаціям

Важливо! Уникайте використання

довгих тонких шлангів (мін. 1/2").

Очистіть сопло /Очистіть фільтр

Розправте ті.

Машина

запускається,

але вода не

виходить

Насос/шланги або

аксесуар замерзли

Відсутнє

водопостачання

Фільтр для води

заблокований

Сопло заблоковане

Зачекайте, поки насос/шланги або

аксесуар розморозяться. Підключіть

вхідну воду.

Очистіть фільтр

Очистіть сопло

29



| Українська

30


